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Le sedute WEBWOOD monoblocco a due e a quattro posti destinate
all’arredo di sale mensa sono pratiche e robuste. L’accesso al piano avviene
tramite la rotazione a 45° delle sedute che poi ritornano in modo dolce ed
automatico nella posizione iniziale. I piani in MDF Alfawood sono antigraffio
e idrofughi. Per l’arredo di sale mensa o sale polivalenti, WEBWOOD viene
offerta con una speciale slitta impilabile.

The WEBWOOD chairs with two or four swivel seats are used to furnish
heavily used canteens since they are practical, sturdy and easy to use.
Access to the seat is made possible by a 45° seat rotation mechanism with
an automatic, soft return system. The MDF Alfawood tops are all waterproof
with an anti-scratch finish. For the furniture of canteen or multipurpose
rooms, WEBWOOD is offered with a special stackable sled frame.

Les sièges monobloc WEBWOOD à deux ou quatre places pour l`équipement de
salles à manger sont pratiques et solides. L`accès à la table se trouve facilité par le
pivotement des sièges à 45º avec retour en douceur à la position initiale.
Les dessus en MDF Alfawood ont reçu un traitement anti-rayures et anti-humidité.
Pour l’installation de salles à manger ou pièces à usage multiple, WEBWOOD
propose des sièges à structure traineau empilable.

Los monobloques WEBWOOD de dos o cuatro sillas giratorias son utilizados para
comedores por ser prácticos, fuertes y de fácil manejo. El acceso al asiento es
posible gracias a un mecanismo de rotación de 45° con un suave sistema de
retorno automático. Las encimeras MDF Alfawood tienen acabado resistente al
agua y anti-rayado. Para la instalación de comedores o salas polivalentes,
WEBWOOD dispone de modelos con estructura trineo apilable.
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353/H

A2
Carrello portasedie
Stacking dolly
Chariot
Carro

A1
Cestino nero o cromato
Chrome or black bookrack
Paniers porte livres
Parrilla-revistero

4FD - art. 350/351
Piedino/gancio di unione plastico fisso
Fixed plastic ganging fixture feet.
Crochet plastique ajoutés a la base
du traîneau
Ganchos plásticos incorporados a la
base de trineo

A5 - art. 350/351
Staffa distanziatrice file per piedi ganci fissi.
Row metal spacer for fixed ganging fixture fet version
Pièces spéciales de positionnement pour alignement
Piezas especiales de posicionamiento para base/gancho

4RD - art. 350/351/352Tdx
Gancio di unione plastico removibile
Removable plastic ganging fixture
Crochet d’union plastique
Ganchos de unión móviles plástico

4DW - art. 354
Gancio di unione plastico removibile
Removable plastic ganging fixture
Crochet d’union plastique
Ganchos de unión móviles plástico

4SW/4LW/4MW - art. 353/354/355Tdx/358/358Tdx
Gancio di unione metallico removibile
Removable metal ganging fixture
Crochet d’union metallique
Ganchos de unión móviles metálicos
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B04- B05 - B06
Bracciolo con tavoletta antipanico solo con gamba a “T”
Antipanic w.tablet armrest only with “T” leg
Bras avec tablette  anti-panique avec pied a “T”
Brazo con pala-escritorio anti-pànico con pied “T”
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B01 - B02 - B03
Bracciolo fisso per barra solo con gamba a “T”
Fixed armrest on the beam only with “T” leg
Bras fixes pour barre avec pied a “T”
Brazo fijo para bancada con pied “T”

B18 - B19
Piede distanziatore da parete solo con gamba a “T”
Row metal spacer foot for walls only with “T” leg
Pied séparateurs de mur avec pied a “T”
Piés separadores de pared con pied “T”
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B16
Distanziatore barra da parete
Row metal spacer for walls
Séparateurs de mur
Separadores de pared

B17
Staffa per collegamento
barre contrapposte
Row metal spacer for
joining the beams together
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B11 - B12
Coppia braccioli curvi
Couple of armrests
Couple bras curve
Brazos curvo

B11/dx - B12/dx
Bracciolo dx curvo
Right arm
Droit bras curve
Diestro brazo curvo

B11/sx - B12/sx
Bracciolo sx curvo
Left arm
Gauche bras curve
Zurdos brazo curvo
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EN 13761
EN 1728 EN 1728 EN 1728

class 1 option

EN 12727

class 1 option

Per le versioni “X - S - Y - Z” l’altezza di seduta aumenta di cm 2 - For the version “X - S - Y - Z” the seat’s height increase of 2 cms
Pour les versions “X - S - Y - Z” l’hauteur de l’assise augmente de 2 cms - Para las versiones “X - S - Y - Z” la altura del asiento aumenta en 2 cms

EN 12727

Vero cuoio ignifugo - Real flame retardant leather
Cuir non feu - Auténtica piel ignifugo
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